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GENERAL NOTICE 

ALGEMENE KENNISGEWING 

  

NOTICE 143 OF 2000 

MUNICIPAL STRUCTURES ACT, 1998 

MUNICIPALITY : NP364 

In terms of item 5 of Schedule 1 of the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act 

No.117 of 1998) the Municipal Demarcation Board hereby publishes its delimitation of wards for 

the above-mentioned municipality. Particulars of the delimitation are listed in the Schedule. 

Any person aggrieved by a delimitation may within 14 days of publication of this notice submit 

objections in writing to: 
The Municipal Demarcation Board 
Private Bag X28 
Hatfield 
0028 
Fax: 012-3422480 
E-mail: msmdb@mweb.co.za or rwmdb@mweb.co.za or hmnmdb@mweb.co.za 

SCHEDULE 

In terms of section 18(3) of the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 ( Act 117 of 1998) 
the MEC for local government has determined that the municipal council consists of 7 councillors. 
After having consulted the Independent Electoral Commission, The Municipal Demarcation Board has 
delimited the municipality into 4 wards in terms of Schedule 1 of the Act. 

The number of registered voters in each ward does not vary by more than fifteen percent from the 
norm. The norm was determined by dividing the total number of voters on the municipal segment of the 
national common voters roll, namely 10532 voters on 31 March 2000, by the number of wards in the 
municipality. 

Map No. 1 indicating the outer boundary of Ward 1, consists of 2652 voters and comprises 
the following : 

- Voting District 76520055 consisting of 151 registered voters 
- Voting District 76520033 consisting of 370 registered voters 
- Portion of Voting District 76430022 consisting of 2131 registered voters 

Map No. 2 indicating the outer boundary of Ward 2, consists of 2888 voters and comprises 
the following : 

- Portion of Voting District 76430022 consisting of 2888 registered voters 
Map No. 3 indicating the outer boundary of Ward 3, consists of 2676 voters and comprises 
the following : 

- Voting District 76520011 consisting of 1089 registered voters 
- Voting District 76540103 consisting of 199 registered voters 
- Voting District 76540114 consisting of 105 registered voters 
- Voting District 76540013 consistin g of 298 registered voters 
~ Voting District 76520022 consisting of 518 registered voters 
- Portion of Voting District 76520088 consisting of 338 registered voters - Voting District 76520066 consisting of 129 registered voters 
- Voting District 54620344 consisting of 0 registered voters 

Map No. 4 indicati . 3 the following the outer boundary of Ward 4, consists of 2316 voters and comprises 

~ Voting District 76540136 consisting of 0 registered voters - Voling District 76529122 consisting of registered voters 
- pang District 76430011 consisting of 2116 registered voters 
~ Portion of Voting District 76520088 consisting of 200 registered voters 

e
r
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KENNISGEWING 143 VAN 2000 

MUNISIPALE AFBAKENINGSRAAD 

AFBAKENING VAN MUNISIPALE WYKE INGEVOLGE DIE WET OP PLAASLIKE 
REGERING: MUNISIPALE STRUTURE, 1998 

MUNISIPALITEIT : NP364 

Ingevolge Item 5 van Bylae 1 van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale Strukture, 1998 ( 
Wet No. 117 van 1998) publiseer die Munisipale Afbakeningsraad_hiermee sy afbakening van 
wyke vir dic bogenaamde munisipaliteit. Besonderhede van die wyke is gelys in die Skedule. 

_—
—A
\\
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KK
 

Enige persoon wat gegrief is deur 'n afbakening kan binne 14 dae na publikasie van hierdie 
kennisgewing skriltclike besware voorlé aan: 
Die Munisipale Atbakeningsraad 
Privaatsak X28 
HATIIELD 
0028 
Faks: 012-3422480 
E-pos: msmdh@mweb.co.za of rwmdb@mweb.co.za of hmmdb@mweb.co.za 

SKEDULE © 
Ingevolge artikel 18(3) van dic Wet op Plaaslike Regering: Munisipale Strukture, 1998 (Wet L17 van 

1998) het die LUR vir plaaslike regering bepaal dat die munisipale raad bestaan uit 7 raadslede. Na 

oorlegpleging met die Onathanklike Verkiesingskommissie het die Munisipale Afbakeningsraad die 

munisipaliteit in 4 wyke afgebaken ingevolge Bylae | van die Wet. 

Die getal geregistreerde kiescrs in elke wyk. wyk nie meer as vyftien persent van die norm af nie. Die 

norm is bepaal deur dic getal geregistreerde kiesers op die munisipale segment van dic nasionale 

gemeenskaplike kieserslys, naamlik 10532 kiesers op 31 Maart 2000, deur die getal wyke in die 

munisipaliteit te deel. 

Kaart No. | dui die buitegrense van Wyk 1. aan waarin 2652 kiesers is en wat bestaan uit: 

- Stemdistrik 76520055 met 151 geregistreerde kicsers 

- Stemdistrik 76520033 met 370 geregistreerde kicsers 

- 'n Gedeelte van Stemdistrik 76430022 met 2131 geregistreerede kicsers 

Kaart No. 2 dui die buitegrense van Wyk 2, aan waarin 2888 kiescrs is en wat bestaan uit: 

- 'n Gedeelte van Stemdistrik 76430022 met 2888 geregistreerede kiesers 

Kaart No. 3 dui die buitegrense van Wyk 3. aan waarin 2676 kiesers is en wat bestaan uit: 

- Stemdistrik 76520011 met 1089 geregistreerde kicsers ‘ 

- Stemdistrik 76540103 met 199 geregistreerde kiesers 

- Stemdistrik 76540114 met 105 geregistreerde kicsers 

- Stemdistrik 76540013 met 298 geregistreerde kiesers 

- Stemdistrik 76520022 met 518 geregistreerde kicsers 

-'n Gedeelte van Stemdistrik 76520088 met 338 geregistreerede kicsers 

- Stemdistrik 76520066 met 129 geregistreerde kicsers 

- Stemdistrik 54620344 met 0 geregistreerde kiescrs 
‘ 

Kaart No. 4 dui die buitegrense van Wyk 4, aan waarin 2316 kiesers is en wal bestaan uit: 

- Stemdistrik 76540136 met 0 geregistreerde kiesers 

- Stemdistrik 76529122 met geregistreerde kiesers 

- Stemdistrik 76430011 met 2116 geregistreerde kiescrs 

- 'n Gedeelte van Stemdistrik 76520088 met 200 geregistreerede kiesers 

e
o
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GENERAL Notice 

NOTICE 144 OF 2000 C | 

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND HOUSING 

NORTHERN PROVINCE DEVELOPMENT TRIBUNAL 

ADVERTISEMENT FOR THE APPOINTMENT OF PERSONS TO SERVE IN THE TRIBUNAL 

The Department of Local Government and Housing is responsible for the implementation of provisions of chapter III of the 

Development Facilitation Act, 1995 (Act No. 67 of 1995). 

Section 15 of the said chapter provides for the establishment of the Provincial Development Tribunal, with one half of the 

members appointed from the appropriate officers in the service of a provincial administration and officers in the service of local 

government bodies and the other half from civil society. 

The MEC for Local Government and Housing invites nominations of persons to serve in the Northern Province 

Development Tribunal. However, persons nominated will be appointed by reason of their qualifications in and knowledge or 

experience of land development or law and should be residents in the province. 

Nominations should be addressed to: 

Deputy Director-General 

Dept. of Local Govt. and Housing 

Private Bag X9485 

PIETERSBURG 

0700 

OR 

Nominations should be delivered by hand to: 

Deputy Director-General 
Department of Local Govt. and Housing 

28 Market Street 

PIETERSBURG 

0700 

The closing date for nominations is Friday, 30 June 2000. 

Enquiries to be directed to: 
G. |. Masingi—Tribunal Registrar 
Tel. (015) 295-6851 

Fax. (015) 295-3463 
or 
(015) 295-8170. 

34-4507, 334-4511, 334-4509, 334-4515 

Street, Pietersburg, 0699. Tel. (015) 291-3919 
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GENERAL NOTICE 

NOTICE 145 OF 2000 

TION 14 (5) OF THE LOCAL GOVERNMENT: TRANSITIONAL MEASURES IN TERMS OF SEC | 

MUNICIPAL STRUCTURES ACT, 1998: CBDC 3 MUNICIPALITY 

|, Bagudi Jonathan Tsietsi Tolo, Member of the Executive Council for Local Government, Traffic poten attic — 
of the Province of Mpumalanga, and I, Mkhacani Joseph Maswanganyi, Member of the Executive Counci ! or oca svernmen 
and Housing of the Northern Province, acting jointly in terms of section 14 (5) of the Local Government: Municipal Structures 
Act, 1998 (Act No. 117 of 1998), hereby issue the transitional measures set out in the Schedule hereto. 

B. J. T. TOLO 

MEC for Local Government, Traffic Control and Traffic Safety: Mpumalanga Province 

M. J. MASWANGANY!I 

MEC for Local Government and Housing: Northern Province 

SCHEDULE 

1. Definitions 

In this Schedule, a word or expression to which a meaning has been assigned in the Municipal Structures Act, 
1998 has a similar meaning; and— 

“Committee” means the Facilitation Committee for the CBDC 3 District Municipality area established by 
paragraph 3; 

“existing municipalities” means— 

Bosveld District Council 

Highveld District Council 

Northern District Council 

Lowveld Escarpment District Council 

Groblersdal Municipality 

Marble Hall Municipality 

Steelpoort/Ohrigstad/Burgersfort Local Council 

Moutse Local Council 

Eastern Tubatse Local Council 

Nokotlou/Fetakgomo Local Council 
Dilokong Local Council 

Ngwaritse Makhudu—Thamaga Local Council 
Nebo—North Local Council 

Middle Lepelle Municipality 

Hlogotlou—Lepelle Local Council 
Tubatse Steelpoort Local Council; 

“MEC’'s” means the Members of the Executive Councils responsible for local government in the Mpumalanga Province and Northern Province; 

“Municipal Structures Act” means the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act No. 117 of 1998); mew renicipal area” means the area as determined by the Municipal Demarcation Board in terms of section of the Local Government: Municipal Demarcation Act, 1998 (Act No. 27 or 1998), for the establishment of a district municipality and Local municipalities in terms of section 12 of the Municipal Structures Act, 1998, called the CBDC 3 municipality; 

“party” means 

. 4 political party registered in terms of the Electoral Act, 1998 (Act No. 73 of 1998); or 
(b) a Patty association or organisation other than a registered political party, if it has— 

(i) one or more Office-bearers; and 
(ii) operates an office or has an address within the new municipal area; “Tr 

” 
‘ca onal Leaders means Traditional Leaders designated by the Houses of Traditional Leaders in the 

ern Province and the Province of Mpumalanga. 
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2. Object of transitional measures . 

The object of the transitional measures set out in this S 

municipalities in the new municipal area and the estab! 

municipalities in that area in terms of section 12 of the Municipa 

MAY 2000 
PROVINCIAL GAZETTE EXTRAORDINARY, 23 

| Structures Act. 

3. Establishment of facilitation committee 

(1) 

(2) 

(3) 

A facilitation committee called the CBDC 3 Facilitation Committee is hereby established. 

The seat of the Committee, unless otherwise determined by the MEC’s, is Groblersdal 

chedule is to facilitate the disestablishment of existing 
lishment of a new district municipality and local 

The main purpose of the Committee is to act as a consultative and advisory forum for the MEC's 
concerning the disestablishment of existing municipalities in the new municipal area and the establishment 

of a new district municipality and local municipalities in that area. 

Part 1: Composition and membership 

4. Composition 

(1) The Committee— 

(a) consists of 34 members appointed by the MEC’s in accordance with paragraph 5; and 

(b) must be composed in such a way that parties and interests represented in the councils of the 

existing municipalities in the new municipal area, are represented in the Committee in broadly the 
same proportion as the proportion in which they were supported in the last election of those 

councils. 

(2) A member of the Committee must be a serving member of one of the councils of the existing 
municipalities in the new municipal area. 

(3) The MEC’s may appoint such other members to the Committee as the MEC’s deem necessary. 

5. Appointment procedure 

(1) Within 14 days of publication of this Notice, each party represented in one or more of the councils of the 
existing municipalities in the new municipal area, and such other organisations or entities as indicated in 
the schedule to paragraph 5 (2) must submit to the MEC’s the names of persons nominated by it for 

(2) 

appointment as members of the Committee. 

The MEC’s hereby determine that the number of nominations to which the different parties, organisations 
and entities are entitled to in terms of paragraph 4 shall be as follows: 
  

  

  

  

    

    

    

  
  

  

  
  

  
  

  
  

  
  

    

  

  
  

    

  
  

  

Name of Municipality/Organisation Numbe ro 

Eastern Tubatse LC .....ssssssssssssssssescessssssesssassnsssnseesesssusssssssnssssstisastsstssssisssssssseecesssecccccce 2 
Nokotlou/Fetakgomo LC wssssssssssssseesssnssssssseesssssssseseetnssssssssssniasusisssseseeseceeseeeeecceceeccccc, 2 
Tubatse Steelpoort LC ....sssssseesssssssneeesuseeessssstssttnssesussssiussstiimusitisitieeeeccnnnn 2 
DIIOKOMG LC ...-ssesseerereetneetenneteneesstnneesetnaesstastestisstnssianttisssisisisecunn, 3 
Ngwaritsi Makhudu—Thamaga LC......sesssseussssesssseessnsetecssiiassisunnsecencn 4 
Nebo North LC ssssssssesseentenetntentntnnsnenttentstnstntateststtstinsintisiiussun 1 
Middle Lepelle Municipality ..ucsmresntnntanannnntetitisisinisnssunuun 1 
Mlogotlou—Lepelle LC ..-ssusrtmtnrisnennsnntntntnnatititntintutisiutusiuuuann 2 
Groblersdal Municipality nurse 1 
Marble Hall Municipality .----mnenannnnnmnitnnsnnnnnisnisnnnnununuannn an 2 
SteclpoortlOrigstad/BUrgarstort UO susssonmeensenitnnaenaapniniesnsnmemnnccune 3 
MOUSE LCssvvvrrnnnrnnnnnnnnnnnnnnninnnnitnnninsninnnn 5 
Zaaiplaas (Highveld District Area) nnn nnn 1 Nadtional Leaders: Mpumalanga PIOvint@ is mcsonti-satannomeuananaacnn 2 Tradional Leaders: Northern Province nnmmnnnsnssnssnnmnnonnnn 2 Motamo Steering Committee wv mn nnnninmnnsn nna 1       
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6. Chairpersonshi ‘ i 
mn Th eo point two of the members of the Committee as the Chairperson and Deputy Chairperson of 

e *S ap’ 

the Committee. 

(2) The MEC’s may appoint a member of the Com 

(a) the Chairperson and Deputy Chairpers 

or 
. 

(b) the appointment of a Chairperson and Deputy Chai 

mittee as acting Chairperson if— 

on of the Committee are absent for a substantial period; 

rperson are pending. 

7. Term of Committee 

The Committee continues for a period expiring on the date 

for the new municipal area in terms of section 12 of the 

disestablishes it earlier. 

of the first meeting of the district council established 

Municipal Structures Act, 1998, unless the MEC’s 

8. Conditions of appointment 

(1) The members of the Committee are appointed part-time. . | 

(2) Existing municipalities must compensate members of the Committee for traveling costs at applicable rates 

as prescribed by the Department of Transport in the Circular 1 of 1977 as amended and for attendance of 

Committee meetings at the rate of a sitting allowance of R100,00 per sitting for a member limited to a 

a | maximum of three meetings per week. 

(3) The Highveld District Council shall be liable for compensation of Zaaiplaas at the rates prescribed herein, 

whereas the Bosveld District Council in the Northern Province shall be liable for the compensation of the 

Motamo Steering Committee. 

(4) The responsible House of Traditional Leaders in the two Provinces shall be responsible for the 

compensation of their members. 

  
9. Conduct of members 

(1) Amember of the Committee— 

(a) must perform the functions of office— 

(i) in good faith; and 

(ii) without fear, favour or prejudice; 

(b) must disclose to the Committee any personal or private business interest that that member or any 

spouse, partner or close family member may have in any matter before the Committee, and must 
withdraw from the proceedings of the Committee when that matter is considered, unless the 
Committee decides that the member's interest in the matter is trivial or irrelevant; 

(c) may not use the position or privileges of a member for private gain or to improperly benefit 
\ Oo another person; or 

(d) may not act in any other way that compromises the credibility, impartiality or integrity of the 
Committee. 

(2) A member of the Committee who contravenes or fails to comply with subparagraph (1) is guilty of 
misconduct. 

10. Termination of membership 

(1) A person ceases to be a member of the Committee when that person— 
(a) is no longer eligible in terms of paragraph 4 (2) to be a member; 
(b) resigns; or 

(c) is removed from office in terms of paragraph 11. 
(2) A member may resign by giving at least three m we onth’s written notice to the MEC’s, but the MEC’s may 

accept a shorter period in a specific case. 

11. Removal from office 

(1) Amember of the Committee may be removed from office by the MEC’s, but only on— 
(a) the ground of misconduct, incapacity or incompetence; and 
(b) a finding to that effect by an investigating committee appointed by the MEC's. (2) The MEC's may suspend a member of th . . e Commit i ny time after the start of the proceedings of an Investigating committee a Bene the wena Ppointed to consider the removal of that member.
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12. Filling of vacancies 

A vacancy in the Committee is filled— 

(a) in the case of the Chairperson, by appointing another member as the Chairperson of the Committee in 

terms of paragraph 6; and 

(b) in the case of a member, by appointing another person nominated by the party represented by the 

vacating member or the MEC’s. 

13. Meetings 

(1) The Chairperson of the Committee decides when and where the Committee meets, but a majority of the 

members may request the Chairperson in writing to convene a meeting of the Committee at a time and 

place set out in the request. 

(2) The MEC’s determine when and where the first meeting must take place. 

(3) The Chairperson and the Deputy Chairperson presides at meetings of the Committee, but if the 

Chairperson and Deputy Chairperson are absent from a meeting, the members present must elect another 

member to preside at the meeting. 

14. Procedures 

The Committee may determine its own procedures. 

15. Decisions 

(1) A question before the Committee is decided with a supporting vote of a simple majority of the members < 

present. 

(2) Atleast one third of the members of the Committee must be present at a meeting of the Committee before 

a vote may be taken on any matter. 

(3) In the event of an equality of votes, the Chairperson must exercise a casting vote in addition to a vote as 

a member. 

16. Subcommittees 

(1) The Committee may— 

(a) establish subcommittees to assist the Committee in the performance of its functions or the 

exercise of any of its powers; and 

(b) dissolve a subcommittee at any time. 

(2) The Committee— 

(a) must determine the function of a subcommittee; 

(b) must appoint the chairperson and other members of a subcommittee from amongst its members; 

(c) may remove a member of a subcommittee at any time; and 

(d) may determine a subcommittee’s procedure. 

(3) The MEC’s shall, after consultation with the Committee, appoint a technical support team. ¢ 

(4) The technical support team must— 

(a) provide technical assistance to the Committee; 

(b) implement decisions of the Committee; and 

(c) generally assist and advise the Committee on the exercise of its functions. 

17. Administrative assistance to Committee 

At the Committee's request the existing municipalities in the new municipal area must provide administrative 

and secretarial assistance to the Committee. 

Part 3: Functions of Committee 

18. Functions 

(1) The functions of the Committee are— 

(a) to advise the MEC’s, after allowing for public comment, on— 

(i) a proposed name for the new district municipality and each new local municipality to be 
established in the new municipal area; 

(ii) the proposed type of the new district municipality and each of the new local municipalities; 
(iii) the designation of full-time councillors; and 
(iv) the division of functions and powers between the new district municipality and each of the 

new local municipalities:



a 6) 

(i) the transfer of staff from the exis 
each new local municipality to be 

(ii) the transfer of assets, liabilities 

ting Municipalities to the new district municipality and 
established in the new municipal area; 

ranisie| iti and administrative and other records from the existing municipalities to the new district municipality and each new local municipality, taking into account the interests of creditors of the existing municipalities; and 
(iii) the continued application of any by-laws, regulations and resolutions of the existing municipalities to or in the new municipal area and the extent of such application; 

(c) to provide the MEC’s and the Demarcation Board with all relevant detail necessary for the 
preparation of a notice referred to in section 12 of the Municipal Structures Act; 

(d) to facilitate in any other manner determined by the MEC’s, the disestablishment of the existing 
municipalities and the establishment of the new municipalities; and 

(e) at the request of the Independent Electoral Commission, to assist that Commission in preparing 
for the election of the councils of the new municipalities. 

(2) The Committee has all the powers necessary for the effective performance of its functions. 

19. Reporting function 

The Committee may call a meeting of stakeholders that have a material interest in the disestablishment of the 

existing municipalities to report on progress with the matters listed in paragraph 18. 
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